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ABSTRACT

This thesis aims to investigate the frame seitaf three frame-evoking Mandarin
verbs, includingVAN, NONG, andGAOQ, in the [V+NP] construction. The thesis tries toia
following the old fashion on the lexical semantiady, so it retrieves data from the Sinica
Corpus and discusses some cases in which traditexieal semantic studies took on the V-O
pattern. Moreover, it follows the most popular Gomgtion Grammar to demonstrate the
constructional interpretation of the [V+NP] constiian that these three verbs embedded.
Consequently, comparing with the traditional apploapplied in this field, immense progress
made by Construction Grammar is beyond our expeatat

First of all, this thesis gathers some backgdoknowledge about the frame semantics,
and then adapts Construction Grammar on the framestic study of [V+NP]. Since, as far
as these three verbal predicates are concernedbjbet-NPs bear quite a few semantic types
in the semantic domain, it is impossible for hurb@mgs to remember all meanings of each
V-O pattern. That is, there are not enough neuroosir brain to deal with all of the linguistic
noise. Therefore, when we use the frame-orientetdaVeredicate to set a frame, we can
easily acquire the semantic denotation hidden énapaque episode undertaken. Namely, the
form-meaning composition provides a proper sensdhfe constructiorper se. Hence, the
semantic features are easily to be acquired.

Second, this thesis also compares the traditidexical semantic studies with the
approach of Construction Grammar. We can find thatsemantic description of the V-O
pattern in the old fashion is not convincing, bessaobject-NPs are with diverse semantic
types, such as airplanes, women, Taiwan Indepeerdemiication and so on. They are not
just combined withGAO ‘do/make’ and then render a proper reading for\tHe pattern.
Besides, the sense of the opaque event would ndéhébeombination of the derivational
parts of the V-O pattern. In consequence, we suggas only Construction Grammar can
demonstrate the most elaborate constructional pre@tion inferred from the
compositionality of the syntactic form and the satiaframe.

Third, on the base of Construction Grammas thesis not only uses metalanguage to
interpret the vague event, but also retrieves tmasmtic components from the whole
construction. In other words, this thesis postglatdthough these three verbs are not full



fledged pro-verbs in some cases, they behave likevgrbs that they are ‘super-lexical’
morphemes and act differently from other predicatbgch just render a situation type for
the event. For example, the frame-evoking verbs awayge the situation type of an activity
into a resultative state, or imply that the spedké&es business as an informal event in a
rather pejorative tone. Accordingly, these verbs piobably to take over some verbs with
the identical semantic features in a certain cdntex

Lastly, even though there are bunches of meariSonstruction Grammar, we may not
read an ambiguous pattern in a context. Howevesli®bBtructure has a killer-usage to
distinguish the ambiguity undertaken in the [V+N&jnstruction. Since there are four
idiosyncratic qualia roles that can be used tordatee the main idea of the object-NP, then
we can easily decipher the encoded reading ofdahstauction.
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